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FUNCTIONAL SEMANTICS OF RELATIVE SUBORDINATES
WITH A CONJUNCTIVE LINK IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE

Kuraleva Tat'yana Vladimirovna, Ph. D. in Philology
Saint-Petersburg State University
tatianavk@mail.ru

The article examines the functional-semantic peculiarities of relative subordinate sentences with a conjunctive link in the modern
English language. Two main functional-semantic types of conjunctive subordinates are described: informational and emotional-
evaluative. A special attention is paid to the examination of a grammatical status of sentences with conjunctive subordinates,
and also to their discursive functions.

Key words and phrases: functional semantics; grammatical status; conjunctive subordinates; syntactic relation; discourse.

YAK 811.11
Duj10J10ru4ecKrue HAyKu

B cmamvwe packpvieaemcs codepacanue NOHAMUA «NAPAOOKCY, KOMOPOe AGIACTNCS O4eHb CHOPHBIM U MALOUcce-
00BAHHBIM 8ONPOCOM 6 JUHSBUCTIUKE U MeM CAMbIM Npusiekaem eHUMAaHue auHeeucmos. Takue ucciedosanus
NPOBOOUNUCL HA Oa3e AHETUNICKO20 U PYCCKO20 A3bIKOS, HO 8 HeMeyKoM A3biKe (heHOMeH napadokca usyuer Mauo
U HenoHo. Agmop daem onpeoeneHue 3MoMY HOHAMUIO C MOYKU 3PEHUs. PA3TUYHBIX OUCYUNTUH U OeNldem aKyeHm
Ha ONUCaHUU QYHKYULl NapaooKkca KAk CMUuIUCMUYeckKo2o s6leHus, XapaKkmepusyem e2o Kiaccuguxkayuu no pas-
JUYHBIM NPUSHAKAM U OMMeddem OCHOSHble ZPYNnbl — NpeloMAeHUe CIMUs, Hecoomeemcmeaue opmvl u codep-
JHCanusl U napooupyouue cpeocmsd.

Kouesvie cnosa u ¢gpasel: mapanokc; GyHkus; kiaccudukanys; rpymmna; Gopma; coaepiKaHue; MapoaupyoIme
CpencTBa.
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SABJIEHUE CTUWIACTUYECKOI'O ITAPAIOKCA B COBPEMEHHOM JIMHI BUCTHUKE ®

SIBnenue nmapagokca BbI3bIBAET MHTEPEC C JIMHIBUCTUUECKON TOUKH 3pEHHUS BBUAY CBOEH ManousyyeHHocTH. [la-
PaZoKC SIBIISIETCS XapaKTepHOH uepToil cTuis psiaa nucaTeneid. Beab 3To «McTHHA BBEPX JHOM, TUMHACTHKA yMay,
Kak noguepkuBan M. ['opekuii [5].

B nuHrBucTHueckoil nuTepatype JaHHOE SIBIEHHE U3y4eHO HETIOIHO U oJHOcTOopoHHE. [Tapanoke — 310 onpeneneH-
Has CJIOBECHAss KOMIIO3UIMS U Kak (hurypa pedn HeceT B ceOe OOJNBINON 3apsa cTuiarcTHIeckor nHpopmarmn. Ecre-
CTBEHHO, YTO B COBPEMCHHBIX JIMHTBUCTHUYCCKUX MCCIICIOBAHIAX HET CIMHCTBA B3TIISIOB O MAPaJIOKCe U ero (YHKIUSX,
Oosee TOTO, 3TH B3MVIAABI KpalHE MPOTHBOPEYMBHI MO CyTH. [lapasokc paccMaTpHBAIOT KaK CTHIMCTHYECKHH HPHEM,
¢urypy peun. C Apyroi CTOPOHEL, €T0 MOXKHO U3y4aTh HAPSIy ¢ aOprU3MaMH U KPBUIATHIMA BBIPAKCHUSMH.

Nzyuennem napagokca 3anumanuch X. [lanwsipo, T. 5. Cemen [9; 15], koTopble paccMaTpUBaIX €0 KaK CEeMaH-
THUKO-CTHJINCTUYECKOE cpeacTBO opuruHanbHOCTH. MccnenoBarenu b. T. TaneeB u O. K. JleHucosa cuuTaroT ero
OCHOBHOU 4epToit anoruzm [7; 10]. Ho Ba)KHO OTMETHTh, YTO BCE UCCIIEOBAHUS MapagoKca B JIMHI'BUCTHKE MPOBO-
IAITICH Ha 0a3e pyCCKOTO M aHTIIMKACKOTO SI3BIKOB. [1apalokc B HEMEIIKOM JKe S3bIKEe M3YUYCeH Mayo, 0oJiee TOTro, BO3-
HHUKAET CJI0KHOCTh U MPH IMOMBITKE JaTh ONPEJICIEHNE YTOMY MOHSATHIO.

Boobme, mapagokc — 3TO BBIpakeHHE, B KOTOPOM BBIBOJ HE COBMANACT C MOCHUIKOW M HE BEITEKAaeT W3 Hee,
a Ha0060pOT, IPOTHBOPEUHT €M, JaBas HEOKUAAHHOE U HEOOBIYHOE ee CcToNKOoBaHuEe. B BomibuioM sHiukonenye-
ckoM cioBape (BOC) mapamokc — 3T0 HEOXUIAHHOE, HEMPUBBIYHOE, PAcXOIsIIeecs ¢ TPaaWIed yTBEpKICHHUE,
paccykJeHue WIn BEIBOA [2].

Jlunrsuctel B. B. Onunnos u B. JI. JleBKuH NOHUMAIOT HOJ HUM HEKOE OTKJIOHEHHE, UAYIIEE Bpa3pe3 C pery-
JSPHBIMU TONOXKeHusMH s3bika [6; 8, c. 15]. Hpyras rpymma yuensix — O. K. Jlenucoa, T. f. Cewmen,
H. 1O. IlIrrekTopoBa CYATAIOT, YTO MAPATOKC — ATO CTHINCTHIECCKUN nprueM u (urypa peun. To ecTs 3TO HeKas cio-
BECHasi KOMITO3MI[Hs, KOTOpas IPOTHBOPEUUT 3]IPaBOMY CMBICIY, 3TO CBOE0Opa3HOE€ MHEHHUE, KOTOPOE PE3KO Pacxo-
IUTCS ¢ oOmenpuHATEIM [7; 9; 11].

© Kyp6aiiraesa A. A., 2015
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[puems! mapajgokca MIMPOKO YIOTPEOISIOTCS HE TOJIBKO BO BCEX cepax yCTHOH peuH, HO M B XyJ0)KECTBEHHBIX
npou3BeIeHUsIX, myonuucTuke, CMU, neprogudeckoit e4aTH, rae OH MOCTOSHHO NPeoOpa3oBbIBAETCS MO CTPYKTY-
pe u hopme. [Tapagokcy MOXKHO JaTh CIEIYIOIIEE ONMPE/ICIICHHE: ITO IPAMMATHIECKH MPaBUIIbHOE BBICKA3bIBAHKE, Xa-
PaKTepU3YIOIIEeCs JIOTHKO-CEMAHTHUECKOM MPOTHBOPEUYUBOCTHIO KOMIIOHEHTOB, BBIPAXKAIOIIEICS B POTHBOPEYUBOM
¢dopme u comepkarnu. To ecTb 3T0 HYHKIMOHATBHAS €IMHHUIIA OT CIIOBa 10 cBepxdpaszoBoro emunacTBa [10, c. 86].

MbI CTaBHUM LieNib HE TOJIBKO JaTh ONMpPEACICHUE SBICHUIO CTUIIMCTUYECKOTO Mapajokca, HO U JaTh XapaKTepu-
CTHKY €T0 KJIacCH(pHUKAIIHIA.

ITo cHHTaKCHUYECKO# CTPYKTYpe MapaJoKChl pa3inuHbl. DTOT MPUEM BCTPEYAeTCs B OJHOM IMPEAJIOKEHHH (pac-
MPOCTPAaHEHHOM, CJIO)KHOCOUMHEHHOM, CJIOKHOIIOYMHEHHOM) WIM B HECKOJIBKHX NpeanoxeHusx. [lapanoke moxer
OBITh YacThIO OOJIEe CI0KHOTO 1eTI0r0. To ecTh MOXKET peasn30BbIBATHCS B MAKPO- MM MUKPOKOHTEKCTE.

H. M. Haep cuuraer, 4To napaJiokc — 3TO BblyMaHHasi pOpMYJIMPOBKa PEabHOTO MPOTHBOPEUUSI, ¥ ITyTEM IPOBO-
KallMOHHOTO 00OCTPEHHMS OHA NPUBOAUT K Pa3MBILIICHHIO, K KpUTHUECKOMY OTHOLICHHUIO, K KoMudeckomy [14, S. 249].
Kaxxapiii mapamokc — 31o anorusm. M Tyt yke He IeMCTBYIOT IpaBuiia JIOTUKH:

Denken steht Kopf: die Sprache schligt Purzelbdume | Moiwnenue ¢ noe na 2onogy,; ssvik deraem canomo [Ibidem].
[ToBbIlIeHUE BO3/IEHCTBHS JOCTUTACTCS Yepe3 Hepa300pYMBOCTh, HOBU3HY (POPMBI U KOJUPOBAHUSL.

[Mpoananu3upoBaB HAYYHYIO JUTEPATYpy U pabOThI yUCHBIX-THHIBUCTOB MO BOIPOCY O MapajioKce, Mbl BhISCHHU-
JIM, YTO B OCHOBHOM T1apaJIOKC HE PacCMaTPUBAETCS KaK HEKUI CaMOCTOATENbHBIN CTHIMCTUYECKUN TTPUEM B aHTIJIUINA-
CKOM U HEMEIIKOM SI3bIKaX. B OCHOBHOM MapajioKC paccMaTpHBAIOT KaK CPEJICTBO BBIpaKeHUS upoHuH [4, c¢. 133],
WM KaK Pa3HOBHIHOCTh OKCEOMOpPOHaA [ 1], WK KaK CPEACTBO, C MOMOIIBIO KOTOPOTO CTPOSITCS MHOTHE IYTKH, aHEK-
JIOTHI, 3arajKi. TeM cambIM SI3BIKOBBIC MMapajioKChl SIBISIFOTCSI YacThIO UIPHI CIOB, Hanpumep: Einmal ist keinmal /
Ooun pas 3nauum Hu pasy [3, c. 146].

OTnpaBHOW TOYKOHM B UCCJIEIOBAHUY SIBISIOTCS B3IVISA/BI Ha sIBJICHUE Tapajgokca O. Puzens. ViMeHHo B ee pabo-
Tax MapajoKc paccMaTpuBaeTCsl KaK CaMOCTOSATENHBIH CTHIMCTHYECKUH IPUEM U JlaHa JeTajdbHas KiaccuuKaums
9TOTO SIBJICHHUSI.

Urak, O. Puzens BbleNInIIa TPU TPYIIBI CTHIMCTUYECKUX T1aPaJOKCOB.

K 1-#t rpymnme OTHOCATCS yCTOWYMBBIE CTHIMCTHUECKHE CPEJICTBA ISl BRIPAKEHUSI IOMOpPA M CaTUPBI, KOTOPbIE
B CYIIIHOCTH BOCXOJSAT K JIEKCHKE U (D)Pa3eoIOTHH, HO B TO )K€ BPEMsI MPUXO/ST B ICUCTBUE TOIBKO B MPEIIOKECHHSIX.

Cronma otHocuTcsa Hapymenue ctmis (der Stilbruch), T.e. oco3HaHHOE cOYETaHUE S3BIKOBBIX CTPYKTYp, Pa3iIdd-
HBIX [0 CBOCH (PYHKIMOHAILHOCTH U MO CEMAHTHUKO-IKCIIPECCHMBHOW OKpAacKe, Ybe B3aUMOJCHCTBHE U CMSATYCHUE
BBI3BIBACT JTUCCOHAHC — ATO U3TIOOJICHHOE CTHIMCTHYECKOE CPEICTBO JUTEPATYPHBIX U MyOIUIMCTHICCKUX PabOT
caTupuyeckoro cogepxanus [16, S. 220].

Tak, nHanpumep, nuniet Hemeukuit Gpenseronnct Cobra B OJJHOM U3 CBOMX MHOTOYMCIICHHBIX HCCIIEI0BaHUN 3ama
cyneOHBIX 3aceanuil: «...Er hatte sich zu spdt erinnert, dass er sich mit einem jungen Mddchen zwecks Austauschs
von Zirtlichkeiten auf dem Columbiadamm verabredet hattey [Ibidem). / On 6cnomuun cauwxom no3oHo, umo 0o-
2080PUNCS 6CMPEMUMBCS C 0eBYUIKOU C Yeablo 00MeHna Hedlchocmamu Ha yauye Konymbuaoamm.

OdunmansHoe ynoTpeOiieHne npeasora zwecks + CyIeCTBUTEIILHOE B POJUTEIILHOM IaJIe)Ke BBI3BIBACT B JAHHOM
KOHTEKCTe KOMHYecKoe Bo3zeiicTBre (ynorpeourenbHee ObuH Obl coueTanusi: zwecks Austauschs von Waren, zwecks
Verbesserung der Lebensbedingungen...) [Ibidem] (c menpro oOMeHa ToBapa, ¢ IEIbI0 YIYUIICHHS YCIOBHIA).

2-10 TpyIIIy 00pa3yroT CPe/ICTBa, KOTOPbIE OCHOBBIBAIOTCS HAa CTPEMHUTEILHOM MPOTUBOPEYHH MEXIY MTPEAMETOM
peun u GOpMOI H3TOKEHHUS, TO €CTh 37eCh pedb UIeT O HecooTBeTCTBUH (popMmel U comepxxanus (Nichtentsprechen
von Form und Inhalt).

K »T0i1 rpynme oTHOCHTCS, TIPEKAE BCETO, IEKCHYECKOE CPEICTBO — MPOHMS Kak neprudpasa ¢ o0paTHbIM 3 dek-
toM (die Ironie als Periphrase mit Gegenteilswirkung) [Ibidem, S. 221].

[pumep: Hast Recht, tu nur so weiter, du bist wirklich ein gutes Kind [Ibidem)]. / I[Ipasunvro, npodondicaii 6 mom
JKce oyxe, mvl yMHUYA. .. — TAK TOBOPUT MaMa CBOEH JIOYEHBKE I0CIIe TOr0, KaK OHa C/iesaia 4To-To mioxoe. Jlexcu-
YEeCKHE CPEJICTBA BHIPAKCHUSI NPOTUBOPEYAT PEAILHOMY COJIEPKaHMIO, KIIOY K MOHMMAHMIO 3TOTO IIPEUIOKEHUS
JISKUT B MHTOHALIUH.

Crozia e OTHECEM KOHTPACT MEXIy CoJep>KaHHeM M (POPMOH 10 CMBICITY, TO €CTh JIM00 KaKOW-TO HE3HAYUTEIIb-
HBI, TPUBUAIBHBIN (aKT H300pakaeTcs B CEPhE3HOM, YTPHPOBAHHOM TOHE, TNOO HA000POT, 3HAYUTEIHHOE, TIIy00-
KOE CoJiepXKaHNe M300pakeHO Pa3rOBOPHBIM, IpyOBIM crocoboM. B 00omx ciaydasx BO3HHKAET KOMHYECCKHHA FITH
caTupudecKuil 3P HeKT.

K neppoii rpynne npusenem npumep u3 pomasa I'. Manna «BepHONOAIaHHBIN»: aBTOP MOKA3bIBAET BHIITUBILIETO CTY-
neHTa [lenmTiima cpeay paBHBIX U JOCTOMHBIX eMy COOYTBUIPHHKOB. B 3Toif HeOCTONHHOM clieHe ucnonb3yeT 1. ManH
PSLT BBICOKOTIATETHYHBIX BHIPAYKEHHUN M IOPUANIESCKUX CIICIHATBHBIX CIIOB.

Jenurium 3aMedaet, 4To ero COOyThUILHUK MpsiueT Ookan nuBa: «...aber seine Miene, die dem geraubten Glase
iiberallhin folgte, enthielt plotzlich den ganzen, stiirmisch bewegten Ernst des Daseins, und er rief in sdchlichem
Schreitenor: Junge, dass du mir nischt verschiittest! Was entziehst de mir liberhaupt mein' Lébensunterhalt! Das ist
'ne ganze gemeine, boswilliche Existenzschddichung, und ich kann dich glatt verklaachen!» [13]. / Ho swvipasicenue
€20 quya, KOMopoe Nocied08anl0 3a CNPIMAHHBIM 6OKAIOM, 80pYye CIMAL0 OMOOpadCceHueM 6cell cepbe3sHOCmu Obl-
mus, u OH Kpukuyn menopom: «llapens! Omo sozmymumenvroe napyutenue cyujecmeosanus! A mozy mebs xopo-
wenvko npoyuumuy. «...Sobald er aber das Bier zuriick hatte; welche allumfassende Aussohnung in seinem Lacheln,
welche Verklarung!» [Ibidem]. / Ho xax moavko emy omoanu nueo, kaxkoe dice ceodvemuioujee npumuperue u npe-
obpadicenue ObLI0 8 e2o YavloKe.
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Bo BTOpO# Tpymme, Kak MBI YK€ TOBOPUIIH, CEPhE3HOE, BAXKHOE COACPIKAHUC BBIPAKACTCS B UTPOBOM, Ipydo-
komuueckor popme. Tak, aBTOp B ClIpaBEeUIMBOM PBEHUU MTPOTUB «MOIHBIX CJIOB» TOBOPHT:

O meide, streng, weil abgedroschen, Die ausgelatschten Sprachgaloschen [16, S. 225]! / H36eeaiime uzdumolx
U UBHOULEHHDIX SI3bIKOGLIX 2ANOUL.

BaxkHoe copepxanue 3T0ro oTpsiBKa (60ps0a ¢ S3BIKOBHIMU CTHIIMCTHUCCKMMH TYPHBIMHU MPUBBIYKAMU) BbIPa-
JKaeTcsl B pa3roBOpHOM cTiiie (ausgelatscht — 3T0 TO Xe caMmoe, 9TO U ausgetreten; Sprachgaloschen — pa3oBbIit
HEOJIOTH3M B TIEPEHOCHOM 3HAYEHWH, B KAUECTBE DJIEMEHTA HAPYILCHUS CTUIS CIY)KUT BHIOPaHHAst aBTOPOM (opma
oOparenus o meide!).

3-11 rpymma CTHIMCTHYCCKUX MapajoKCOB OYCHB OJmM3Ka KO BTOpoi. To ecTh MHOCTpaHHBIC NPETIOKCHUS TIPS/~
CTaBJSIFOTCS] B KAPUKATYPHOM BHJIEC B IOMOPUCTUYECKMX U CATUPUUECKHX IEsIX. MOKHO 0003HAYUTh CPECTBA BbI-
pakeHUs TOH TPYMITBI Kak mapoaupyromme cpeactsa (parodisierende Mittel). 3nech, KOHEUHO, OCPYT TOJIBKO SI3bI-
KOBBIC CTHIIMICTUYECKHE TTAPOHH (XOTSI OHU HEOTIENNMO CBSI3aHBI ¢ mapofueit cogepykanus) [Ibidem, S. 222].

Camas yactasi hopMa SI3bIKOBO-CTHJIMCTUYCCKONM MApOJIUU 3aKII0YACTCS B (PaMUIIbSIPHOM, IITYTOBCKOM HCKaXKe-
HHUH U3BECTHBIX HpeiIokeHnid. TakuM 00pa3oM, K npumepy, nomyisipabie ctuxu ['ete u [llunnepa npeacTaBisiroTes
B KapHKaTypHOM BHJIC.

CpaBHHUM U3BECTHBIC 3aKIIOUUTEIbHBIC CTPOKH M3 Oaymaasl [mmepa «der Taucher» ¢ ux mapomueit:

Jiingling springt- Brandung wird schwdcher, Futsch ist der Jiingling, futsch ist der Becher [17] /| FOnowa npoi-
eaem, npubdou crabeem, ronowa nponai, nponain u 6oxar. Camo co00i pazyMeeTcs, U4TO € SI3BIKOBO-CTUIIMCTUIECCKAM
HCKaKEHUEM pyKa 00 pyKy HIET MCKaKEHHE TePBOHAYATBHOM, OPUTHHATIBHOM TEMATHUKH.

OueHb UHTEPECHBIN BH/L SI3bIKOBO-CTUIIUCTHYECKOM MApOANH BhISIBISIETCS [P IIEPEHOCE KAKOTO-TH0O0 MpeIoxKe-
HUSI, BBICKA3bIBAHHS M3 OJTHOTO (PYHKIIMOHAIBLHOTO CTUIIS B APYroii. Tak, HapUMep, aBTOP JIMHTBUCTHYECKON paboThI
0 KaHIEJIIPCKOM HEMEIIKOM SI3bIKE BBOJHMT CBOU YTOUHEHHS C MIOMOIIBIO MajieHbKo# naponuu Heidenrdslein — ctu-
XOTBOpeHus ['eTe B KaHIEIAPCKOM CTHiIe (M TeM 0ojiee B TAKOM HM3)KUBILIEM Ce0sl KAHIIEISIPCKOM CTHJIEC, KOTOPBIT
M0 CTUJIMCTUYECKUM HOpMaM XX Beka SIBISIETCSI HEIOMYCTHMBIM).

ITpumep:

Ein Knabe wurde eines auf der Heide belegenen Résleins ansichtig, und war selbiges ein derart junges und
morgenschénes, dass derselbe nicht verfehlte, das Obgenannte vermittelst schnellen Hinzutretens von nahem
in Augenschein zu nehmen [12]... | Manvuux yguoen po3ouxy, eblpocuiyio Ha nycmeipe, u, 0yoyuu makum Hee MoJo-
ObLM U NPEKPACHBIM, He NPEMUHYIL MY Jice NOCPEOCMBOM ObICMPO20 NPUOIUICEHUS OCMOMPENb ee.

KoHedHOo, HEBO3MOKHO 00CYXIaTh Pa3HOCTOPOHHHUE MAPOIUPYIOIINE CTUINCTUICCKHUE CPEJICTBA, TAK KaK MHO-
TOKPAaTHO OHU IepedpachIBalOTCsl B 00JIACTh JUTEpaTypoBeaeHHs. [1apons CTAaHOBUTCS CAMOCTOSITEIBHBIM JIUTE-
PaTYpHBIM >KaHPOM, KOTOPBIN HCIIOJIB3YETCS M3BECTHBIMU MO3TAMH B IENIAX HJeosiornueckoit 6opeosl (Ieiine,
K. Ummepman, B. Xayd, K. Kpayc, E. Baitaepr).

Ipu TMHIBUCTUYECKOM M CTHJIHCTHYECKOM aHAIN3E PA3IMYHBIX TEKCTOB (B OCHOBHOM XY/I0KECTBEHHBIX H My0-
JUIHUCTHYECKUX) BBIPaOOTKa OTIACTHHBIX MApOAUPYIOIINX MOMEHTOB 3aHUMAeT OYeHb BakHOe MecTo [14, S. 222].

B 3akmoueHue cieayer OTMETUTh U aKTYallbHOCTh JAHHOTO UCCIICIOBAHMUS, KOTOPAs 3aKIIF0YaeTCs B HEOOXOAUMOCTH
JaJbHEHIIIEro U3ydeHus1 MapajioKca, a TAKKe HeOOXOAUMOCTH OMPEICIUTh €ro CTATYC B CTHIIMCTHKE. MaTepHabl, moJy-
YEHHBIC B XOJIC UCCIICIOBAHNUS MAPAJIOKCa, MO3BOJISIFOT YIIIyOUTh U PACIIMPUTE 3HAHUS B 00JIACTH CTUITHCTHKA COBPEMCH-
HOT'O HEMEIIKOTO SI3bIKa, PACIIHPHUTD MPEICTABICHUE O MAPAJIOKCE U O €r0 POJIH B IOHUMAHHH U JACKOIUPOBAHUHI TEKCTA.
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PHENOMENON OF STYLISTIC PARADOX IN MODERN LINGUISTICS

Kurbaitaeva Aida Anvarovna
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The article considers the content of the notion “paradox”, which is a very controversial and little studied issue in linguistics,
and thus attracts the attention of linguists. Such studies were carried out on the basis of the English and Russian languages, but
the phenomenon of paradox has been little and incompletely studied in German. The author gives a definition of this notion
from the perspective of different disciplines and focuses on describing the functions of the paradox as a stylistic phenomenon,
characterizes its classifications on various features, and notes the main groups — the breaking of style, form and content dis-
crepancy and parody means.

Key words and phrases: paradox; function; classification; group; form; content; parody means.

VIK 81'373.6:811.554
PDunosIornyecKkne HAyKn

B cmamve enepevie packpvieaemcs smumonozuieckoe 3HaueHue 3MHOHUMOE waodyn u aratuu. Waodyn — camo-
Ha38aHue MYHOPEHHbIX 10KA2UPO8, alatuu — CAMOHA36AHUE MYOPEHHO20 IoKa2upckozo pooa. CmpykmypHo-
Moponozuyeckull, c108000paA308aMeENbHbIN U CEMAHMUYECKUL AHANU3 CAMOHA36AHUA MYHOPEHHBIX I0KAZUPOS NO-
Kaszaun, 4mo dMHOHUM Wadyn (Kak u 00y y JeCHbIX I0KASUPOB) MOJICHO nepesecmu KaK «CmapamenbHblil 4ei06ex,
oenaowull 6ce akKypamuo, Xopouioy. IMUMONOULECKU AHANU3 IMHOHUMA ANAUUN BbIASUN, YMO 0aHHOE C06O,
8EPOAMHO, O3HAUAEM «KpenKue, CMouKue, mgeepovie OYXom AH00u».

Kniouegvie cnosa u ¢ppasvi: TOKarupcKui SA3bIK; TYHAPEHHBIH M KOJBIMCKHI TUAJICKTBI; STHOHUM; S3THMOJIOTHS;
JIPEBHHUI KOPEHb; CyOCTAaHTHBUPOBAaHHOE NpUYACTHE; HOHETHUECKUE PEBPAILICHHST; TOTIOHHUM.

Kypuiaos I'aBpun HuxosaeBud, 1. huton. H.

Hnemumym eymanumaprvix ucciedosanuii u npodiem maiouucieHtsvix Hapooos Cegepa
Cubupcroeo omoenenus Poccuiickoii akademuu Hayk
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STUMOJIOTUYECKOE 3HAYEHUE IOKATUPCKUX STHOHUMOB WAL YJI U AJTAHHH®

BHeceHHbIE B 3arylaBue CTaThbi UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIEC, STHOHUMBI HUKOTJA HE MOJBEPraIuCh STHMOJIOTHYE-
CKOMY aHaJIn3y. DTO OOBSCHSIETCS IPEXKAE BCEro TEM, YTO JI0 Hac (T.e. aBTOPA 3TUX CTPOK) STHMOJIOTMYECKUM HC-
CJIeIOBaHUEM FOKarUPCKUX CJIOB CIEIHAILHO HUKTO He 3aHumacs [8; 10; 11].

[Tono6HBIM H3yUeHHEM IOKarupPCKHUX CJIOB HE MOTJIM 3aHUMaThCs HAIIM BEJIMKHE NpeIeCTBEHHUKN — Bragumup
(Beanmuamun) Unena Moxenscon u HOpwuit (Epyxum) AGpamosmu KpeitHoBrHY. ['71aBHOI M OCHOBHOM HEBIO UX
HaYYHOW JIeSTENFHOCTH OBIJIO JKellaHWe NaTh HanOojee TOYHOEe ONMCaHue MOP(OJIIOTHYECKOH CTPYKTYpPHI COBEp-
LIEHHO HEUCCIIEIOBAHHOTO S3bIKa, KOTOPBIN yke B KOHIE XIX B. HAX0AMJICS HA TPAHU UCUE3HOBEHMUS.

B. 1. NoxenbcoH as nepBoe Hay4HOE ONUCAHUE MOP(POIOTHIECKON CHCTEMBI KOJIBIMCKOTO JHaieKkTa (ero cra-
Ths, HAITUCAHHAs HA aHTJIMACKOM s3bIKe, ObUTa omyOnukoBaHa B 1905 r., 3aTeM Ha pycckoM si3bike B 1934 1.) [2],
OMHCaHHEM TYHAPEHHOro auanekra 3anuMmancs E. A. Kpeitnosuu [6].

Kak m3BectHo, B nepBoii nomnosuHe XVII B. pycckue kazaku oOHapy WM OCTaTkM 13 IOKarmpCKUX pPOJIOB
(amaifnn, KOTUMIIBI, XOJBIHIIBI, YyBaHIBl, OMOKH, STHTHHIIBI, aHAyJbI, mopomobon u np.). Ho B XVIII B. Bo Bpems
snuaemun ocnbl 11 ponoB ucuesnu. Yysanus! eme B X VIII B. oOpycenn u yrpatiiim cBoii s3bIk. HelHe coxpaHu-
JIMCh, HE YTPATHUB POIHOTO SI3BIKA, JIMIIb HOCHTEIN KOJIBIMCKOTO JIHAJeKTa (CaMOHA3BaHWE — 00y7) M HOCHTENN
TYHAPEHHOTO JUajiekTa (camoHasBaHue — wadyn) [12, c. 336]. IIpu 3TOM KOJBIMCKHH JHAJIEKT MPU3HAETCS OKalo-
MM, a TYHAPCHHBIN TUATIEKT — aKAFOIHM.

00 »tux muanekrax E. A. KpeitHoBnu B cratbe «lOkarupckuit s3ik» (1968) mucan, yto B Oynyiiem, B XoJe
MIPOBEJCHNUS AATbHEHIIINX MCCIEAOBAHUI MPUIAETCS, BO3MOKHO, TIPU3HATH MX ABYMS CaMOCTOSTEIbHBIMH, HO OIH3-
KOPOJICTBEHHBIMH sI3bIKaMu [7]. ABTOp 3THX CTPOK M HEONMyOJIMKOBaHHOH eie MoHOrpaduu «IIpoueH iu moctynat
0 JMaNeKTax FOKarupcKoro si3pikay (XpaHutcs B apxuBe Skyrckoro ¢mmmana CO PAH) monTBep:kmaeT mpaBMilb-
HocTh npeanonoxenus E. A. KpeitHoBuya.

TpyaHOCTH 3THMOJIOTHYECKOTO aHaIW3a YKA3aHHBIX CJIOB YCYTyOJSIeTCSl T€M, YTO 3TH CYIICCTBUTENBHBIC MPEa-
CTaBJISAIOTCSI MOHOJIUTHBIMH, KaK OJHO CJIOBO. TpYyIHO MOJCTYNUTHECS K HUM C HAMEPEHHEM JIaTh 3TUMOJIOTHYECKYIO
XapaKTePUCTHKY — HACTOJIBKO OHM Ka)KyTcs HEIIPOHUIIACMBIMU M HEJOCTYITHBIMH JUTS IPOHUKHOBEHHS BHYTPh UX HC-
cnenoBaTensaMu. HecMOTpst Ha 3TO, MBI B3SUIMCh 32 ONMCAHHE UX CTPYKTYpPHI, HIOHUMas, 4TO Y HUX UMEETCs Kakasi-To
CBSI3b C APYTUMH JIEKCHUECKUMHU €JMHUIIAMH TYHAPEHHOTO 1 KOJBIMCKOTO JNAJICKTOB IOKarupCcKOTo S3bIKa.
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